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SCHREIBEN [DES FRANZ. GESANDTSCHAFTSSEKRETAERS CHARLES- LEONARD]

CRUAU DE LA BOULAYE AN [BEAT KASPAR] ZURLAUBEN

Es wäre nicht richtig , wenn er , bedingt durch seinen Aufenthalt
im Wallis· *· , auf Nachrichten über den Verlauf der hiesigen Tag¬
satzung verzichten müsste . "Les corrmeneemens ont esté fort paisibles
et la proposition du baron [Franz Niklaus von ] Neuveu [Gesandter des röm.

Reiches ] fort douce . " Schon habe es den Anschein gemacht , als kön¬

ne man die Versammlung in Bälde auflösen und sich nach Hause

begeben . Dem aber hätten die neugl . Orte dadurch , dass sie vehe¬
ment gegen die Behinderung ihres Handels in Deutschland aufge-
treten seien , einen Strich durch die Rechnung gemacht . "[Ils]

ont représenté avec exagération les maux que la Suisse Souffre pour l ' amour

des transgressions qui est une chose disent - ils au delà de nos traittês . "

Der Baron , dem dieser Vorstoss nicht ungelegen gekommen sei , ver¬
lange nun diesbezüglich eine kategorische Antwort "et dit hier qu 'a

la fin la patience es Allemans pouroit bien se changer en fureur " .



Doch mache es den Anschein , als wollten sich die kath . Orte
davon nicht beeindrucken lassen . Man habe also für diesmal noch

keine Konsequenzen zu befürchten.

Er lege diesem Schreiben sechs Exemplare "de la proposition et du

memoire de S . E . [des frans . Ambassadoren Miahel - Jean Amelot ] que l ’on a tra¬
duit en allemand" bei.

1 ) Beat Kaspar Ziœlauben befand sich damals als a . o . frans . Ambassador im
Wallis.

Original , in franz . Sprache
AH 28 , 136- 137 . - Blatt 137 leer
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